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 ÉBERT, tradukita de Tibor PAPP, 1997, 52 pg 
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 La boateto pene velis… 29/15 
 Memore al gastigujo - 29/15 
ASZTALOS István 
 Okazis surstrate - 117/14 
AULD, William 
 Zamenhof a Gildhallban - 57/5 
 Zamenhof en la Gildhalo - 57/5 
BABITS Mihály 
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 Abi-regido - 128/15 



 ADY-metamorfozo - 128/14 
 A. J. - 123/25 
 Bravulo - 124/51 
 Ceesto - 122/26 
 Dante, 2000 - 122/26 
 Dua Alveno (Saulo-Paulo) - 122/25 
 Duope…- 130/19 
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 Silento de Rába-bordo - 128/14 
 Triope - 131/31 
 Trogo radianta - 121/5 
 Unu frazo pri la songo - 122/29 
 Vesperstelo - 127/16 
BARÁTI MOLNÁR Mária 
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 Denove naskotere - 38/28 
 La milvizaga instruado - 62/33 
 Memori pri Kalocsay - 37/20, 125/48 
 Promeso vana - 37/33 
BÉRES András 
 La Hortobágy - 13/13 
BÉRI Géza 
 Vane - 119/25 
BÍRKÁS Erzsébet 
 Instigo - 84/51 
 Sub la tero - 84/C 
BODA István 
 Literoj de Gál Huszár - 34/3 
BODOR Pál (DIURNUS) 
 Absurdajeto - 126/21 
 Amuza morto - 96/C 
 Ankau bona tirano estas malbona - 67/34 
 Arest-ordono - 112/45 
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 Ciaspecaj legoversioj - 108/30 
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 Kiel belega bombo - 113/21 
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 La diabloj kaj la nifoj - 91/38 
 La genro de libereco - 75/32 
 Laika parolo - 75/32 
 La sango ne pacigas - 127/26 
 Laudo al la nagotrejnisto - 62/51 
 Moral-idioto - 118/5 
 Neniu novajo  - 97/C 
 Ne vera, sed interesa - 127/27 
 Onjo Tereza - 63/13 
 Pardonon, mi eraris - 69/44 
 Per hungaraj vortoj, Esperante - 112/12 
 Prostituitaj robotoj - 114/52 
 Sagaj kaj stultaj politikistoj - 67/34 
 Sekto en dezerto - 118/41 
 Super - 95/C 
 Sang-viro - 64/21 
BOGZA, Geo 
 Balota vortaro - 28/12 
BOLIAC, Cezar 
 Venas ciuj nacioj - 87/17 
BORSY Beáta 
 La soleco - 92/27 
BOULTON, Marjorie 
 Versareto pri “-um”-vortoj - 110/56 
BÖKÖNYI Margit 
 Mia dentkuracisto - 41/52 
“Bujdosik az árva madár” - 61/B 
BÖSZÖRMÉNYI Gyula 
 La gasmasko - 17/26 
 Mia intervjuo kun mi - 11/33 
 Retrorapidego - 11/39 
Brilanta duonkrejcero de la virkoketo - 131/58 
“Bújdosik az árva madár” - 8/12 
Cervorego / Songovojago de Adamo  
Lamo, fabeloj / fabelromano de Éva D. KOVÁCS, tradukita de Tibor PAPP,  
 1997, 69 pg 
CSÁKI József 
 Bankalsoneto - 113/55 
 Dangeraj ludoj - 106/32 
 E-tendaro en Kaukazo - 63/50 
 Fantomo en tombejo - 81/46 
 Frenezuloj - 114/46 
 La sekciestro - 105/36 
 La sesa sento - 110/18 
 Malbenita vojago - 96/16 
 Mi, kiel bizono - 73/39 
 Perdita monujo - 84/48 



 Rideto kaj ploro - 72/12 
 Senpaga drinkfesteno - 100/52 
 Stonjetilo - 82/24 
 Vengo - 127/12 
 Vivo en bieneto - 99/50 
CSEH Károly 
 Antau tagigo - 124/40 
 Kago kaj ebleco - 124/4 
 Lum-bosko - 124/41 
 Miaj hejmo, vivo - 126/38 
 Plenluno - 124/41 
 Ravo somera - 124/40 
 Somer-blanko - 124/41 
 Sopir’ sanktvendreda - 124/40 
 Tagmezeca oktobro - 126/38 
 Tago Luca - 126/38 
 Vintra mateno - 124/40 
 Virin’ en gardeno - 124/40 
CSENGERI HAJDÚ Sándor 
 Vulp-amiko - 84/52 
“Csillebérc” - 6/17 
CSOHÁNY János 
 La prismirita prediksego - 129/60 
 Vivo serena - 125/1 
CSÓKA József 
 Dubo - 36/21 
 Packanto - 36/28 
CSOKONAI Vitéz Mihály 
 Al la espero - 125/2 
 Hezitado - 118/31  
 La kisoj - 124/34 
 La libero - 62/3 
 Lamento - 62/3 
 Nankapulo - 85/30 
 Peto singenema - 62/4 
 Sinjor’ Avaro - 62/6 
 Sinretena petado - 94/5, 93/50, 89/18, 86/18 
CSONKA Andrea 
 Reklamfabelo - 91/35 
DANI Ferenc 
 Ekstazo - 89/16 
 Fugo en songon - 89/14 
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 Juro - 103/53 
 La morto de l’ monstro - 89/14 
 Mi neniam kredis - 89/16 
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 Sohasem mertem hinni - 89/15 
 Tikai - 103/53 
 Viziulo - 99/11 
DEÁK Mór 
 Survoje - 51/28 
 Tago de la Infanoj - 51/28 
“Debrecennek van egy vize” - 116/19 
“Debrecenon ni eniru” - 23/26 
DEVECSERI László 
 La caro de l’ musaro - 84/51 
DEZSŐ Ferenc 
 Ne sopiru sunen - 130/D 
 Nur nia kor’ pri somer’ batadas - 130/D 
 Patrino…, Patro …- 130/D 
DSIDA Jenő 
 Autuno - 116/49 
 Per vortoj oraj kaj bluaj - 66/52 
DU Fu 
 Batpurigado de lavataj vestoj -  
123/48 
 Mosott ruhák sulykolása - 123/48 
 Ruhasulykolás - 123/48, 49 
DUSA Lajos 
 ttt.la.sesa.de.okt.hu - 121/4 
“Ej, haj, gyöngyvirág…” - 121/27 
ÉBERT Tibor 
 La sarko - 100/19 
“Elindultam szép hazámbúl” - 57/6 
“Elmehetsz a házunk előtt” - 1/15 
EÖRSI István 
 Publika ordo - 114/21 
“Ez a kislány megy a kútra” - 67/16 
Fakso al la Savinto, au Luizo IV. en  
Bejglio, taglibroromano de vivo- 
gojo pri vivogojo de multe sufe- 
rinta knabeto, verko de Lajos  
KÖRMENDI, tradukita de Tibor  
PAPP, 2001, 64 pg 
FALUDY György 
 1956, vi stelo - 126/15 
 Imre NAGY - 94/11 
FARKASHÁZY Tivadar 
 Amsterdamaj notoj - 128/54 
 Kiel naskigis la libereco? - 112/60 
 Rapidkurso por komencantaj kritikistoj - 132/32 
FÁTYOL Zoltán 
 Cina - 124/25 



 Dekomencaj amorfoj - 124/26 
 Demando - 124/24 
 Du bildoj - 124/24 
 Du pastistoj - 124/23 
 Kaligrafio - 124/24 
 Kiam… - 124/26 
 Kun rigardo paper-minca - 124/25 
 La granda banigo (Sarajevo, 1994) - 124/25 
 Mesagoj el la Muelej-digo - 124/26 
 Muelej-digo - 124/24 
 Muelej-digo 1999.08.11. - 124/23 
 Polvo pulsadas - 124/24 
 Rondodanco - 124/24 
 Sekeco 1993 - 124/26 
 Signoj - 124/23 
 Tia estis cio - 124/25 
 Zono - 124/25 
FAZEKAS Mihály 
 Vespera kanto - 59/C, 27/8 
FEHÉR István 
 Al virino - 117/49, 72/44 
 Bildoj sur muro - 128/58 
 Dedico - 128/57 
 De la 2-a gis la 4-a - 72/45 
 Duope - 72/44 
 En memorlibron - 72/44 
 Estas vi …- 128/58 
 Literoj - 72/44 
 Mi mem alvenas - 128/58 
 Momenta foto - 71/44 
 Momentfoto - 128/59 
 Mozaiko - 128/58 
 Nigra pano - 74/9 
 Nokta stormo - 84/18 
 Versajo…- 128/59 
FEHÉR Miklós 
 “Kun pura koro” - cu sen vira rimo? 42/38 
 La lamadanta karulino - 43/32 
FEKETE István 
 Augusto - 119/20 
 La kristnaska arbo - 127/52 
FELEKI László 
 Modernaj proverboj - 85/22 
 Pri paco kaj milito - 36/5 
 Spaco kaj tempo - 89/46 
FILO, Sofia 
 Deziro - 45/19 



 Mi amas vin - 106/31, 65/35, 45/19 
 Paraleloj - 65/35, 45/19 
Filmo por pli ol 16-jaruloj kaj aliaj noveloj, sep facile legeblaj rakontoj,  
 verko de János SÁRKÖZI, 1996, 41 pg. 
FLEISZ, János 
 La profesoro - 129/12 
GABRIELLI, Lina 
 Al kiu krii, al kiu krii - 123/46 
 Amareco - 125/54 
 Amo kaj malamo - 118/56 
 Brila ideo de Patro Kostantino Kapuceno - 125/22 
 Dancado sur la Placo de la Popoloj - 130/6 
 Hodiau mi ploras - 119/34 
 I freeze - 120/9 
 Ik bevries - 120/9 
 Karnavalo - 129/10 
 Kiel fartas la floretoj? - 119/34 
 La arto de sparemo - 128/43 
 La atenco de la muso - 132/55 
 La danco de l’ arboj - 118/56 
 La mirakloj - 121/20 
 La pristelita stelinto - 127/55 
 Megfagyok - 120/9 
 Mi frostas - 120/9 
 Minua palelee - 120/9 
 Mi scias - 118/11 
 Mi songis lin - 119/34 
 Mwili wangu unaganda - 120/9 
 Niffriza - 120/9 
 Nikoleto - 131/16 
 Ni triis - 128/25 
 Porca zozza - 124/46 
 Prego - 123/46 
 Renkontigoj - 126/40 
 Sentitolaj - 132/62 
 Se vi vidus la sunan printempon - 119/34 
 Tamen - 118/11, 127/57 
 Unu el ni iris antauen - 118/28 
 Vi volus peki - 119/34 
 Vi ne vortetis - 119/34 
GAJDOS Pál 
 Surpriza renkonto - 31/28 
GÁL László 
 Fabloj - 69/48 
GÁRDONYI Géza 
 Bogár Miska - 66/38 
 Miska Bogár - 66/38 



 Steloj de Eger (fragmento) - 130/20 
GERGELY Mihály 
 Akompanoj - 126/48 
 Patro kaj filo - 126/42 
GITTAI István 
 Hobio - 95/48 
 Majstrotranco - 95/50 
 Mia amiko - 95/47 
 Nuptodonaco - 95/49 
 Pacotempa - 95/47 
 Puco - 95/48 
 Tie - 95/49 
Glaciflor’ en mia man’, porinfanaj poemoj de la hungara poeto transilvania,  
 Sándor BEKE, tradukita de Tibor PAPP, 2000, 58 pg 
GOETHE, Wolfgang v. 
 Éji vándor dala - 110/55 
 Nokta kanto de migranto - 110/55 
 Wanderers Nachtlied - 110/55 
GOLDEN, Bernard 
 Aleksandro GISSWEIN - 62/34 
 Feminisma fiasko - 69/24 
GOMBÁS Pál 
 Pluvo - 84/49 
GÖNCZ Árpád 
 1944 Aeratako - 51/15 
 Hejmenveno - 51/15 
GŐZ József 
 Adiauo al (najb)armiloj - 50/36 
 Dakriocistito kronika - 44/24 
 Nia slogano: bio - 61/12 
 Plioferto - 44/26 
 Priseko - 44/22 
 Sparo - 44/26 
GRZELA, Remigiusz 
 Patrino - 89/34  
GULYÁS Imre 
 Akvo en lag’ - 104/40 
 Alvenis temp’, fortempestis - 114/49 
 Alvokado - 104/45 
 Dum nokto, falstelojn ni gvatis - 104/43 
 Espero - 104/40 
 Hungaraj heksametroj - 104/41, 80/12 
 Kiun fidi? - 111/C 
 Maria-kanto - 104/44 
 Mi vin kasas per silento - 104/40 
 Se plie mi gajus… - 104/40 
GULYÁS Pál 



 Autuna promeno en Debreceno - 116/48 
 Debrecen, vi prahaven’ - 31/B 
 Honora - 16/6 
 Idolo - 79/34 
 Kien la sango de Kristo? - 16/1 
 Koruso de Kalevala - 117/40 
 Krioj - 16/12 
 La koro de l’ soldato - 16/9, 16/16 
 La kruela Sulamita - 79/34 
 La muta foliaro - 16/12 
 Mistika festa tablo - 16/12 
 Nun alvenas la amo ! - 79/34 
 Pejzagoj de l’ pentristo - 16/11 
 Rimforgisto - 16/10 
 Sur la memorstonon de Ady - 16/11 
GUBAN, Moldagaliulu 
 Se fajro - 120/14 
GYÁRFÁS Miklós 
 La knabeto demandas - 76/24 
GYARMATI Gyöngyi 
 Pro kio mi ekhavis mian bebon? - 84/C 
GYÖNGYÖSI László 
 Vi devas diri vortjn… - 72/52 
GYÖRFFY István 
 La cardo - 18/24 
GYURIK Irén 
 Engelen vliegen ’s nachts - 104/C 
 Flugas angelaro nokte - 104/C 
GYURKOVICS Tibor 
 Stacio - 122/34 
HAAVA, Anna 
 Egyedül lenni fáj… - 109/20 
 Mi povas - 109/20 
“Haj, haj roz’, diant’” - 121/27 
HAJJA Attila 
 La arbaro - 45/36 
HALÁSZ Margit 
 Ignaco kaj Estera - 103/22 
HAMVAS Béla 
 Kulturaj sferoj de Hungario - 63/34 
“Ha szívedbe zárnál” - 67/29 
“Hazám, hazám…” - 57/12 
HEINE, Heinrich 
 Al brusto, al mia - ha gi min doloras -  
103/36 
 En songo princinon mi vidis - 103/35 
 Kie? - 103/35 



 Rugabusa knabineto - 103/37 
 Senmove la stelaro - 103/36 
 Vi, bela fisista filino - 103/37 
HELTAI Jenő 
 Car plejan parton… - 74/15 
HERNÁDI Gyula 
 Du mirigaj nombroj de dio Jano - 106/12 
“Himno al la gojo” - 116/11 
“Himno” (hungara) - 46/8 
“Himno sikula” - 54/4 
HODOS László 
 Ho, kia festo - 121/41 
 Kia festo - 121/41 
 Micsoda ünnep 
Homa voco, elektitaj poemoj de Lajos KIRÁLY, popolkanteca poezio kun  
 fresaj metaforoj, tradukita de Tibor PAPP, 1990, 52 pg 
HORVÁTH Imre 
 Admono - 78/41 
 Diferenco - 78/41 
 Rojo kaj rivero - 78/41 
 Sango - 78/41 
 Stona koro - 78/41 
 Vojoj - 78/41 
HORVÁTH Sándor 
 Kun kruco surstrecita - 123/28 
 Malbeno - 123/28 
 Unu frazo pri tiraneco - 61/10 
Hungaraj amleteroj (Vilmos LÁZÁR) - 131/62, (Kata ZRINYI) - 132/30 
Hungaraj sentencoj - 126/11,18,41,D, 128/59, 129/3, 129/13,15, 130/8,57 
HUNYADI Sándor 
 “Kioma horo estas, filo?!…” - 62/32 
ILLYÉS Gyula 
 Stelo, se flamas - 98/5 
 Unu frazo pri tiraneco - 97/33 
INÁNCSI Júlia 
 Trompfabelo - 4/9 
JÁKI Ferenc 
 Afrodita - 131/21 
 Akvo - 132/48 
 Aliteracioj - 132/48 
 Arad - 132/49 
 Centjara rubuso inter Érd kaj Nagytétény, apud landvojo - 117/5 
 Cu komprenos, solvos iu? - 130/3 
 Demandoj - 132/47 
 Fugo pri vilago por sesdek ses vocoj - 68/50 
 Galaksio kaj negero - 130/3 
 Kampokorvoj - 130/2 



 Luktado kontrau Senfino - 131/20 
 Mia kosmoveturo - 128/6 
 Mi al mi diras - 130/3 
 Mi amis / -as - 131/21 
 Ne petas mi - 132/48 
 Paradoksoj - 128/6 
 Rahó - 131/20 
 Se iu vin - 130/3 
 Sur Hoverla - 131/61 
 Teknika ekzameno - 132/49 
 Temperamento - 131/20 
 Valenteno-lavango - 132/47 
 Valso per parasuto - 131/21 
JANNY Géza, Dr. 
 Prolog - 40/C 
JESZENSZKY Iván 
 Ellogigitoj (fragm.) - 117/46 
JOBBÁGY Károly 
 En knabina klascambro - 127/61 
 Gapante en fajron - 127/60 
 Instruo - 127/60 
 Maljunig’ ne eblas - 127/61 
 Sen sirmoret’… - 127/61 
JÓKAI Mór 
 Kiel Sinjoro DÚL Mihály farigis RÁCZ János? - 115/36 
 La leaotungaj hometoj - 119/39 
JÓZSEF Attila 
 Ad sidera - 41/29 
 Bet-Lehemaj regoj - 74/15, 43/31 
 Dum transvojen si, la kara iris - 43/31 
 Gardenist’ mi estos - 43/31 
 Je mia naskigtago - 72/50, 65/26, 42/39 
 La porkopastisto - 43/30 
 La sepa - 115/24 
 Mia patrino - 41/29 
 Panjo - 41/28 
 Pri la profito de la kapitalistoj - 42/42 
 Purkore - 42/39 
 Saluto al Thomas Mann - 68/10 
 Sonoru, flugu… - 42/40 
 Sma’ Jisro’el - 94/46 
 Születésnapomra - 72/51, 42/39 
 Ve, tuj pro l’ amo - 42/40 
JUHÁSZ Géza 
 Debreceno akvon havas - 116/18 
JUHÁSZ Gyula 
 Cu amo (?) - 132/31 



JUHOS Piroska 
 Princo de l’ paco - 36/B 
KÁLDI János 
 Péter VERES - 39/26 
KALOCSAY Kálmán 
 Családapa - 124/42 
 Csókok - 119/3 
 Familiopatro - 124/42 
 Játék - 124/42 
 Kisoj - 119/11 
 La lupo kaj la safido - 75/36 
 (Levél Gulyás Pálnak) - 16/14 
 Ludo - 124/42 
 Mi amas vin - 118/24 
KARINTHY Ferenc 
 Angla teo - 74/19 
 Desperanto - 17/16 
 Granda sekreto - 69/50 
 Neologismo - 69/50 
 Nia lingvo - 69/50 
KARINTHY Frigyes 
 Arta traduko - 31/37 
 En la mondon venis nova sento - 99/26 
 Paradokso pri Esperanto - 92/26 
 “Parolas Frigyes KARINTHY” - 130/52 
 Paskaj kutimoj malnovaj - 69/20 
KÁNYÁDI Sándor 
 Car ne nur … - 132/33 
 En enveturejo ade … - 132/31 
 Malegala kant’ autuna - 132/33 
KÁROLYFI Zsófia 
 Ekiru - 108/43 
 Ga - 108/43 
 Indulj - 108/43 
 Vaix - 108/43 
 Voy - 108/43 
KÁROLYI Amy 
 Ideografiajoj - 122/34 
KÄRT, Benita 
 Ni venkos - 18/1 
KECSKEMÉTI Katalin 
 Alie ni amis - 105/48 
 Bankroto de sentoj - 125/42 
 Beleco rifuzita - 110/B 
 Berta, la abortigistino - 105/40 
 Birdo-adiauo - 108/25 
 Bunta vivo - 102/18 



 Cu fidi plu? - 114/13 
 Cu tiu kiso estis sincera? - 116/38 
 Estis nur minutoj - 100/35 
 Estus bone - 100/35 
 Genro pri “kaj” - 108/51 
 Iu flanko de la vivo - 94/42 
 Jen mi refoje - 123/49 
 Kial vi timis? - 96/12 
 Kion li faris infanage? - 118/47 
 Kiu estas proksimulo? - 96/50 
 Kiun vi sercas, Karola? - 120/57 
 La botfaristo - 99/42 
 La edzino de la ciganbandestro - 112/34 
 La kato de Tereza - 101/24 
 La naturo kaj la homo - 118/42 
 La unubraka gardisto, lia edzino kaj la najbarfilino - 106/50 
 Malproksimigo - 118/46 
 Memori necesas - 131/24 
 Mi devis rezignacii - 96/12 
 Mi plendas pro vi, Dio - 122/60 
 Ne estis vere… - 96/12 
 Negaj vintraj tagoj - 109/46 
 Plendo de junulino …, murmuro de la maro - 110/26 
 Sentoj kaj emocioj - 97/28 
 Tomato-konfitado kun larmoj… - 102/16 
KELLÉR Dezső 
 Ne estas - 76/50 
KERESZTHEGYI Tivadar 
 Cu en skafandro sur la tero - 66/17 
KÉSMÁRKI László 
 Almuzul-rica - 51/22 
 Autuno - 51/23 
 Brecetoj - 51/23 
 Ciamverda - 51/23 
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